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AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS
1.	PASIŪLYMO APLINKYBĖS
•	Pasiūlymo pagrindimas ir tikslai
2025 m. liepos 16 d. Komisija priėmė kitos 2028–2034 m. daugiametės finansinės programos pasiūlymą. Į jį įtraukta parama bendros žuvininkystės politikos (toliau – BŽP) įgyvendinimui, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai, teikiama iš Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo (toliau – Fondas).  
Toks finansavimas yra viena iš pagrindinių priemonių, įgalinančių kartų kaitą ir energetikos pertvarką žuvininkystės sektoriuje, tvarios akvakultūros veiklą, tvarų žvejybos ir akvakultūros produktų perdirbimą ir prekybą, darnią mėlynąją ekonomiką pakrančių, salų ir vidaus teritorijose, žinias apie jūras, su mėlynąja ekonomika susijusios veiklos įgūdžių ugdymą, pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos sektoriaus, atsparumą, tarptautinio vandenynų valdymo ir stebėjimo stiprinimą ir jūrų bei vandenynų saugą, saugumą, švarą ir tvarų valdymą. 
Fondas prisidės prie BŽP įgyvendinimo, kaip nurodyta SESV 43 straipsnio 2 dalyje ir [BŽP reglamento] 2 straipsnyje, taip pat prie Europos vandenynų pakte numatytos veiklos.  
Kaip pasaulinei veikėjai vandenynų srityje ir penktajai didžiausiai jūros gėrybių gamintojai pasaulyje Sąjungai tenka didelė atsakomybė apsaugant, išsaugant ir tausiai naudojant vandenynus ir jų išteklius.
Be to, jūrų ir vandenynų sauga ir saugumas yra būtini norint veiksmingai vykdyti sienų kontrolę ir pasaulio lygmeniu kovoti su nusikaltimais jūroje, taip išsklaidant piliečių susirūpinimą dėl saugumo. 
•	Suderinamumas su toje pačioje politikos srityje galiojančiomis nuostatomis
BŽP, Europos vandenynų pakto ir jūrų politikos bei akvakultūros reglamentas bus įgyvendinami laikantis Nacionalinės ir regioninės partnerystės plano (toliau – NRP planas) ir jo bendro taisyklių sąvado. Bus remiamasi EJRŽAF – Europos jūrų reikalų, žvejybos ir akvakultūros fondo, kuris padeda užtikrinti tausią žuvininkystę ir išsaugoti biologinius jūrų išteklius, – matomumu ir veiksmingumu. Be to, taip bus padedama siekti 14-ojo JT darnaus vystymosi tikslo („išsaugoti ir tausiai naudoti vandenynus, jūras ir jūrų išteklius siekiant darnaus vystymosi“), dėl kurio ES yra įsipareigojusi. Taigi BŽP, Europos vandenynų paktas, jūrų politika ir akvakultūra, nors ir glaudžiai susiję su NRP planu, išlaikys nepriklausomą teisinį pagrindą, kaip nustatyta Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 43 straipsnio 2 dalyje.   
Veiksmingas ir efektyvus pagal NRP planą remiamų veiksmų, įskaitant su žuvininkyste ir vandenynais susijusią veiklą, įgyvendinimas priklauso nuo gero valdymo ir visų sektoriaus subjektų partnerystės; tuo pačiu metu parama turi būti veiksmingai naudojama sektoriaus energetikos pertvarkai ateinančiais metais nukreipti reikiama linkme ir turi būti pripažįstamas esminis vandenynų ir jų ekosistemų vaidmuo teikiant paslaugas už žuvininkystės sektoriaus ribų – tuose sektoriuose, kuriuose reikia tinkamai įtvirtinti ir sustiprinti anglies dioksido absorbento funkcijas. 
 •	Suderinamumas su kitomis Sąjungos politikos sritimis
BŽP, Vandenynų pakto ir jūrų ir akvakultūros politikos tikslas – gerinti sinergiją ir suderinamumą su kitomis priemonėmis, kuriomis prisidedama prie apsirūpinimo maistu saugumo, biologinės įvairovės ir vandens ekosistemų išsaugojimo ir atkūrimo ir visų Nacionalinės ir regioninės partnerystės plane (NRP plane) numatytų vandenynų aspektų, visų pirma pagal sanglaudos politiką ir žemės ūkio politikos paramos priemones, taip pat suderinamumą su Europos konkurencingumo fondu ir Globalios Europos fondu. Politikos sričių, kurioms taikomas šis reglamentas, tarpusavio papildomumas daugiausia susijęs su investicijomis į paramą pakrančių bendruomenėms ir paramą įgūdžiams, mokymui bei darbo sąlygoms gerinti ir sektoriaus patrauklumui didinti. 
Šis pasiūlymas taip pat dera su bendros žemės ūkio politikos tikslais, susijusiais su maisto tiekimu, ir labai prisideda prie bendrų užmojų apsirūpinimo maistu saugumo srityje, nes išlaikoma gerai veikianti žvejybos ir akvakultūros produktų vidaus rinka ir tvarumas (bendras rinkos organizavimas, panašus į žemės ūkio). Kalbant apie kaimo plėtrą sinergija ir persidengimas galimi srityse, susijusiose su akvakultūros veikla ir (arba) pakrančių zonomis, tačiau tokia parama vis dar ribota ir šiai sinergijai stiprinti reikia dėti daugiau pastangų. 
Pasiūlymas ir jo tikslai atitinka Sąjungos politiką, visų pirma aplinkos, klimato, sanglaudos, žemės ūkio, socialinę, rinkos ir prekybos politiką. 
Šis pasiūlymas dera su Vandenynų pakte išdėstytomis iniciatyvomis, nes jame numatomas integruotas požiūris į finansavimą ir su vandenynais susijusią politiką, apimantis labai įvairius elementus: jūrų biologinių išteklių išsaugojimą, kaip vieną iš penkių sričių, kuriose ES turi išimtinę kompetenciją, jūrų biologinės įvairovės atkūrimą, žvejybos ir tvarios akvakultūros veiklos valdymą ir inovacijų šiose srityse diegimą, taip pat veiklą, susijusią su BŽP įgyvendinimu, žiniomis apie vandenynus, jūrų saugumu, apsirūpinimo maistu saugumu, konkurencingos ir tvarios mėlynosios ekonomikos, įskaitant jūrų ir vandenynų energijos, biotechnologijų ir vandens gėlinimo sektorius, plėtojimu ir plėtra, povandeninio kultūros paveldo apsauga, parama kitiems mėlynosios ekonomikos sektoriams ir įmonėms, kad jie taptų neutralaus poveikio klimatui, diegtų pažangius technologinius sprendimus ir remtų jūrinių teritorijų planavimą.
2.	TEISINIS PAGRINDAS, SUBSIDIARUMO IR PROPORCINGUMO PRINCIPAI
•	Teisinis pagrindas
Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 42 straipsnis, 43 straipsnio 2 dalis, 91 straipsnio 1 dalis, 100 straipsnio 2 dalis, 173 straipsnio 3 dalis, 175 ir 188 straipsniai, 192 straipsnio 1 dalis, 194 straipsnio 2 dalis, 195 straipsnio 2 dalis ir 349 straipsnis. Visų pirma:  
SESV 38 straipsniu ir 42 straipsnio 3 dalimi Sąjungai suteikti įgaliojimai nustatyti ir įgyvendinti bendrą žemės ūkio politiką (BŽŪP) ir bendrą žuvininkystės politiką (BŽP). SESV 39 straipsnyje nustatyti BŽŪP tikslai, įskaitant žemės ūkio našumo didinimą, deramą žemės ūkiu besiverčiančios bendruomenės gyvenimo lygį, rinkų stabilizavimą, pakankamo tiekimo garantavimą ir vartotojams priimtinų tiekiamos produkcijos kainų užtikrinimą. Pagal SESV 42 straipsnį, Sąjunga gali nustatyti, kokiu mastu Sąjungos konkurencijos ir valstybės pagalbos taisyklės taikomos SESV I priede išvardytų žemės ūkio produktų gamybai ir prekybai jais. 
SESV 175 straipsnyje išvardyti struktūriniai fondai – Europos žemės ūkio orientavimo ir garantijų fondo Orientavimo skyrius, Europos socialinis fondas ir Europos regioninės plėtros fondas, – iš kurių remiamas ekonominės, socialinės ir teritorinės sanglaudos įgyvendinimas. SESV 177 straipsnyje nustatyta, kad „Europos Parlamentas ir Taryba [...] nustato struktūrinių fondų uždavinius, prioritetinius tikslus ir sąrangą, galinčią apimti ir fondų grupavimą“.  
•	Subsidiarumo principas (neišimtinės kompetencijos atveju) 
Jūrų išteklių išsaugojimas priklauso išimtinei ES kompetencijai, todėl už politikos formavimą ir finansavimą yra atsakinga Sąjunga. Pasiūlymo nuostatos įgyvendinamos pasidalijamojo valdymo, tiesioginio valdymo ir netiesioginio valdymo sąlygomis, kaip numatyta Finansiniame reglamente. 
BŽP, Vandenynų pakto, jūrų ir akvakultūros reglamentas pagrįstas subsidiarumo principu. Pagal pasidalijamojo valdymo principą, Komisija strateginio programavimo ir įgyvendinimo uždavinius deleguoja ES valstybėms narėms ir regionams. Be to, pagal to valdymo nuostatas ES veiksmais neviršijama to, kas būtina Sutarčių tikslams pasiekti. Pasidalijamuoju valdymu siekiama užtikrinti, kad sprendimai būtų priimami kuo arčiau piliečių ir kad ES lygmens veiksmai būtų pagrįsti nacionalinio, regioninio ar vietos lygmens galimybėmis ir ypatumais. Pasidalijamasis valdymas suartina Europą ir jos piliečius ir vietos poreikius susieja su Europos tikslais. Be to, jis skatina jaustis atsakingesniems už ES tikslų įgyvendinimą, nes valstybės narės ir Komisija dalijasi sprendimų priėmimo įgaliojimais ir atsakomybe. 
•	Proporcingumo principas
Pagal proporcingumo principą siūlomu reglamentu neviršijama to, kas būtina siūlomame Reglamente (ES) [...] dėl Nacionalinio ir regioninio partnerystės fondo išdėstytiems tikslams pasiekti.  
Siūlomos nuostatos atitinka proporcingumo principą, nes jos yra tinkamos ir reikalingos ir nėra kitų mažiau ribojančių priemonių, kuriomis būtų galima įgyvendinti siekiamus politikos tikslus. 
Pasiūlymu siekiama sustiprinti ankstesnes paprastinimo pastangas – taisyklės toliau vienodinamos ir konsoliduojamos. 
•	Priemonės pasirinkimas
Siūloma priemonė – Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, kuriuo nustatomos BŽP, Europos vandenynų paktui, jūrų politikai ir akvakultūrai skirtos sąlygos. Būsimasis fondas ir toliau turėtų būti pagrindinė finansavimo priemonė siekiant remti plataus užmojo įgyvendinimą ir rezultatų užtikrinimą pagal BŽP, toliau siekiant konkrečiai įgyvendinti Sąjungos tikslus tiek ES, tiek ir tarptautiniu lygmeniu. BŽP, kaip vienai iš penkių Sąjungos politikos sričių, kurioje Sąjunga turi išimtinę kompetenciją, tenka kertinis vaidmuo: jos reglamentavimo sistema kartu su parama pertvarkai pasirodė esančios veiksmingos siekiant išlaikyti žuvų išteklius arba atkurti gerą jų būklę – ypač tais atvejais, kai pažanga lėtesnė, – ir skatinti tvarią akvakultūrą. Kadangi jūrų išteklių išsaugojimas priklauso išimtinei ES kompetencijai, už politikos formavimą ir finansavimą yra atsakinga Sąjunga. Reikės nuolatinės paramos siekiant sukurti žuvų išteklių išsaugojimo priemonėms ir valdymui, duomenų rinkimui ir mokslinių rekomendacijų bei žinių teikimui skirtą įrodymų bazę ir taip pat padėti įgyvendinti peržiūrėtą Kontrolės reglamentą. Neigiamas išorinis poveikis ir kintantys aplinkos veiksniai žuvininkystės sektoriuje yra norma, todėl ypač svarbu, kad prireikus būtų numatytos tinkamos finansinės priemonės prisitaikymui remti, strategiškesniam inovacijų planavimui užtikrinti ir žvejybos bei akvakultūros tvarumo darbotvarkei propaguoti. Tai turi būti tinkamai valdoma ir remiama. Žvejyba ir akvakultūra yra neatsiejama ES maisto produktų gamybos dalis.
ES valstybės narės kartu turi didžiausią pasaulyje išskirtinę ekonominę zoną; privalome imtis lyderio vaidmens ir turime galimybę tai padaryti. Taigi pavyzdinius savo užmojus ir veiksmus turime propaguoti ir už Europos ribų. Štai kodėl mums reikia nuolat finansuoti tarptautinį bendradarbiavimą, kurį įgyvendinant sudaromi tausios žvejybos partnerystės susitarimai, dalyvaujama regioninėse žvejybos valdymo organizacijose, kuriami tinkami svertai, sudaromos sąlygos pasiekti rezultatų, propaguojami aukšti pasauliniai standartai ir skatinama pažanga įgyvendinant ES vandenynų valdymo darbotvarkę. ES pakrančių bendruomenės labiausiai veikiamos ir pažeidžiamos klimato kaitos, todėl joms reikia mūsų paramos ir gairių. Pakrančių ir socialinis atsparumas labai svarbus aspektas, ypač klimato kaitos švelninimo ir prisitaikymo prie jos požiūriu. Mėlynosios ekonomikos įmonės, nesvarbu, ar jos veikia transporto, energetikos ar turizmo sektoriuose, turi bendrų poreikių.  
3.	EX POST VERTINIMO, KONSULTACIJŲ SU SUINTERESUOTOSIOMIS ŠALIMIS IR POVEIKIO VERTINIMO REZULTATAI
•	Galiojančių teisės aktų ex post vertinimas / tinkamumo patikrinimas
Preliminarūs EJRŽF reglamento (2014–2020 m.) ex post vertinimo ir EJRŽAF reglamento (2021–2027 m.) laikotarpio vidurio vertinimo rezultatai rodo, kad ankstesni panašioms paramos sritims skirti ES fondai daro teigiamą poveikį žvejybos ir akvakultūros sektoriams ir prisideda prie BŽP įgyvendinimo (įskaitant jūrų biologinių išteklių išsaugojimą), visų pirma gerinant žuvininkystės kontrolę ir vykdymo užtikrinimą bei duomenų rinkimą. Jie taip pat padarė teigiamą poveikį jūrų politikai, tarptautiniam vandenynų valdymui, pakrančių bendruomenių vystymuisi ir tvariai mėlynajai ekonomikai.   
•	Konsultacijos su suinteresuotosiomis šalimis
Rengdama iniciatyvą Komisija aktyviai palaikė ryšius su suinteresuotosiomis šalimis, visų pirma per specialius renginius ir vykdydama viešų konsultacijų veiklą, kaip išsamiai aprašyta atitinkamame pasiūlymo dėl Reglamento (ES) [...] dėl Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo aiškinamojo memorandumo skyriuje.  
•	Tiriamųjų duomenų rinkimas ir naudojimas
Informacija apie Komisijos naudojimąsi išorės ekspertų žiniomis pateikta atitinkamame pasiūlymo dėl Reglamento (ES) [...] dėl Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo aiškinamojo memorandumo skyriuje. 
•	Poveikio vertinimas
Informacija apie Komisijos atliktą poveikio vertinimą pateikta atitinkamame pasiūlymo dėl Reglamento (ES) [...] dėl Reglamento (ES) [...] dėl Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo aiškinamojo memorandumo skyriuje.
•	Reglamentavimo tinkamumas ir supaprastinimas
Tikimasi, kad iniciatyva padės gerokai sumažinti administracinę naštą ir išlaidas, taip pat padidinti Sąjungos paramos įgyvendinimo veiksmingumą (taip pat žr. atitinkamą pasiūlymo dėl Reglamento (ES) [...] dėl Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo aiškinamojo memorandumo skyrių). 
•	Pagrindinės teisės
Sąjungos parama bus įgyvendinama laikantis Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos ir teisinės valstybės, apibrėžtos Reglamento (ES, Euratomas) 2020/2092 2 straipsnio a punkte, principų (taip pat žr. atitinkamą Komisijos pasiūlymo dėl Reglamento (ES) [...]Reglamento (ES) [...] dėl Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo aiškinamojo memorandumo skirsnį). 
Papildant Sąlygų reglamentą, kuris bus toliau taikomas visam ES biudžetui, šiame reglamente numatytos griežtos apsaugos priemonės, kuriomis užtikrinama, kad lėšos būtų naudojamos laikantis Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos ir teisinės valstybės principų, kaip nustatyta Reglamento (ES, Euratomas) 2020/2092 2 straipsnio a punkte. Taip pat tikimasi, kad į būsimus planus įtraukus reformas, susijusias su, inter alia, teisinės valstybės principo taikymo ataskaitoje pateiktomis rekomendacijomis, bus sustiprinta pagrindinių teisių apsauga ir labiau laikomasi Chartijos. 
Šia iniciatyva taip pat bus laikomasi Jungtinių Tautų asmenų su negalia teisių konvencijos principų.
4.	POVEIKIS BIUDŽETUI
/
5.	KITI ELEMENTAI
•	Įgyvendinimo planai ir stebėsena, vertinimas ir ataskaitų teikimo tvarka
Sąjungos parama pagal šį pasiūlymą bus įgyvendinama valstybėms narėms vykdant pasidalijamąjį valdymą ir Komisijai vykdant tiesioginį ir (arba) netiesioginį valdymą. Sąjungos paramos įgyvendinimas bus stebimas pasitelkiant 2028–2034 m. daugiametei finansinei programai taikomą veiklos rezultatų peržiūros sistemą, išdėstytą pasiūlyme dėl Reglamento (ES) [...] [dėl veiklos rezultatų peržiūros sistemos].
•	Aiškinamieji dokumentai (direktyvoms)
Dauguma BŽP įgyvendinimui, Europos vandenynų paktui ir jūrų ir akvakultūros politikai skirtos Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo (toliau – Fondas) paramos teikimo ir įgyvendinimo taisyklių pateiktos Reglamente (ES) [NRP reglamente]. 
•	Išsamus konkrečių pasiūlymo nuostatų paaiškinimas
/
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2025/0235 (COD)
Pasiūlymas
EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS
kuriuo kaip Reglamentu (ES) [dėl NRP fondo] nustatyto Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo dalis nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo 2028–2034 m. sąlygos
EUROPOS PARLAMENTAS IR EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,
atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 42 straipsnį, 43 straipsnio 2 dalį, 91 straipsnio 1 dalį, 100 straipsnio 2 dalį, 173 straipsnio 3 dalį, 175 ir 188 straipsnius, 192 straipsnio 1 dalį, 194 straipsnio 2 dalį, 195 straipsnio 2 dalį ir 349 straipsnį,
atsižvelgdami į Europos Komisijos pasiūlymą,
teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams,
atsižvelgdami į Europos ekonomikos ir socialinių reikalų komiteto nuomonę[footnoteRef:2],  [2: 	OL C , , p. .] 

atsižvelgdami į Regionų komiteto nuomonę[footnoteRef:3],  [3: 	OL C , , p. .] 

laikydamiesi įprastos teisėkūros procedūros,
kadangi:
(1)	ši Sąjungos parama bus teikiama iš Nacionalinio ir regioninio partnerystės fondo, laikantis tą fondą reglamentuojančių taisyklių, nustatytų [Reglamente (ES) [NRP fondas];
[bookmark: _Hlk203150684](2)	šia Sąjungos parama taip pat prisidedama prie Europos vandenynų pakte numatytos veiklos ir Sąjungos tikslo užtikrinti mūsų vandenynų tvarumą, taip pat prie poveikio klimatui neutralumo siekio, Europos Sąjungos žvejybos ir akvakultūros sektoriaus tvarumo, konkurencingumo ir atsparumo, Europos mėlynosios ekonomikos tvarumo, atsparumo ir konkurencingumo, pakrančių bei salų bendruomenių ir atokiausių regionų atsparumo ir vandenynų valdymo bei vandenynų stebėjimo stiprinimo, be kita ko, pasitelkiant Sąjungos Žemės stebėjimo programą „Copernicus“ ir pagal ją teikiamas su jūra susijusias paslaugas;
(3)	Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondas turėtų padėti siekti bendros žuvininkystės politikos (toliau – BŽP) aplinkosauginių, ekonominių, socialinių ir užimtumo srities tikslų, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013[footnoteRef:4] 2 straipsnyje. Tokia parama turėtų užtikrinti, kad žvejybos veikla būtų tvari ilguoju laikotarpiu ir būtų valdoma tokiu būdu, kuris dera su BŽP reglamento 2 straipsnyje nustatytais tikslais;  [4: 	2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės politikos, kuriuo iš dalies keičiami Tarybos reglamentai (EB) Nr. 1954/2003 ir (EB) Nr. 1224/2009 bei panaikinami Tarybos reglamentai (EB) Nr. 2371/2002 ir (EB) Nr. 639/2004 bei Tarybos sprendimas 2004/585/EB, (OL L 354, 2013 12 28, p. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).] 

(4)	Europos vandenynų pakte nustatytos iniciatyvos turi būti remiamos ir skatinamos investicijomis ir finansavimu iš privačiųjų ir viešųjų šaltinių. Integruotas požiūris į finansavimą ir su vandenynais susijusią politiką apims labai įvairius elementus, tokius kaip: jūrų biologinių išteklių išsaugojimas, kaip viena iš penkių sričių, kuriose ES turi išimtinę kompetenciją, jūrų biologinės įvairovės išsaugojimas ir atkūrimas, žvejybos ir akvakultūros veiklos valdymas ir inovacijų šiose srityse diegimas siekiant šių sektorių tvarumo ir atsparumo, taip pat veikla, susijusi su BŽP įgyvendinimu, kartų kaita, žiniomis apie vandenynus ir jų stebėjimu, jūrų saugumu, apsirūpinimo maistu saugumu, konkurencingos ir tvarios mėlynosios ekonomikos (įskaitant jūrų ir vandenynų energijos, biotechnologijų ir vandens gėlinimo sektorius, bet jais neapsiribojant) plėtojimu ir plėtra, povandeninio ir pakrančių kultūros paveldo apsauga, parama kitiems mėlynosios ekonomikos sektoriams ir pramonės įmonėms, kad jie taptų neutralaus poveikio klimatui, diegtų pažangius ir netaršius sprendimus, pagrįstus mokslu ir Vandenynų mokslinių tyrimų ir inovacijų strategija, taip pat parama jūrinių teritorijų planavimui ir jūrų srities regioninį bendradarbiavimui jūrų baseinų lygmeniu, taip pat tvarus ir atsparus pakrančių bendruomenių, salų ir atokiausių regionų teritorinis vystymasis;
(5)	mažos apimties priekrantės žvejybą vykdo jūrų ir vidaus vandenų žvejybos laivai, kurių bendrasis ilgis yra mažesnis nei 12 metrų ir kurie nenaudoja velkamųjų žvejybos įrankių, ir be laivo žvejojantys žvejai, įskaitant vandens bestuburių rinkėjus. Tam sektoriui tenka beveik 75 % visų Sąjungoje įregistruotų žvejybos laivų ir beveik pusė visų žuvininkystės sektoriaus darbo vietų ir jis sudaro reikšmingą pakrančių zonų ekonominės struktūros dalį. Mažos apimties priekrantės žvejybos veiklos vykdytojai ypač priklauso nuo sveikų žuvų išteklių, kurie yra pagrindinis jų pajamų šaltinis. Todėl  konkretūs mažos apimties priekrantės žvejybos sektoriaus poreikiai ir indėlis į aplinkosauginį, ekonominį ir socialinį žvejybos operacijų tvarumą, kaip nustatyta BŽP reglamente (ES) Nr. 1380/2013, turėtų būti įtraukti į Nacionalinės ir regioninės partnerystės (NRP) planus, kaip nustatyta [NRP reglamento] 22 straipsnyje; 
(6)	siekdamos skatinti tausios žvejybos praktiką, valstybės narės turėtų siekti mažos apimties priekrantės žvejybos veiklos vykdytojams taikyti lengvatinį režimą, nustatant didžiausią 100 % pagalbos intensyvumo normą; 
(7)	valstybės narės savo NRP plane turėtų atsižvelgti į Europos vandenynų pakte numatytą veiklą, susijusią su jūrų biologinių išteklių išsaugojimu ir atkūrimu, jūrų biologinės įvairovės atkūrimu, tvarios žvejybos ir akvakultūros veiklos valdymu ir inovacijų šiose srityse diegimu remiantis novatoriškais mokslinių tyrimų ir mokslo sprendimais, taip pat su jūrų saugumu, konkurencingos ir tvarios mėlynosios ekonomikos plėtojimu, pakrančių bendruomenių ir salų apsauga bei įgalinimu ir jūrų srities regioninio bendradarbiavimo jūrų baseinų lygmeniu skatinimu;
(8)	turėtų būti galima remti su žvejyba, akvakultūra ir mėlynąja ekonomika susijusius veiksmus, kurie padeda įgyvendinti aplinkos srities ir klimato kaitos švelninimo bei prisitaikymo prie jos Sąjungos tikslus, įskaitant energetikos pertvarką visuose sektoriuose; 
(9)	Reglamente (ES) Nr. 1379/2013 nustatytas bendras žvejybos ir akvakultūros produktų rinkos organizavimas yra vienas iš pagrindinių BŽP ramsčių ir atlieka nepaprastai svarbų vaidmenį užtikrinant ES žvejybos ir akvakultūros rinkų stabilumą ir skaidrumą. Šiuo tikslu valstybės narės savo NRP planuose atsižvelgia į paramą, kuri visų pirma skirta gamintojų organizacijoms steigti ir stiprinti, prekybos standartams įgyvendinti ir jų vykdymui užtikrinti, taip pat rinkos duomenims rinkti ir jų sklaidai užtikrinti nacionaliniu lygmeniu;
(10)	BŽP remiasi moksliškai pagrįstų sprendimų priėmimu, tinkamos kontrolės vykdymu ir neteisėtos, nedeklaruojamos ir nereglamentuojamos žvejybos netoleravimu. Valstybes nares reikėtų remti, kad jos įgyvendintų atitinkamus ES teisės aktus ir užtikrintų, kad šiose srityse būtų planuojama veikla,
PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:
1 straipsnis
Dalykas
1.	Šiuo reglamentu nustatomos konkrečios Sąjungos paramos įgyvendinimo sąlygos pagal Reglamento XX [dėl NRP fondo] 2 straipsnyje, ypač jo d punkte, nustatytus bendruosius tikslus. Sąjungos parama prisidedama prie Europos vandenynų pakte numatytos veiklos ir prie bendros žuvininkystės politikos įgyvendinimo.
Ši Sąjungos parama teikiama iš Nacionalinio ir regioninio partnerystės fondo, be kita ko, pagal ES priemonę, laikantis tą fondą reglamentuojančių taisyklių, nustatytų Reglamente (ES) […] [dėl NRP fondo]. 
2 straipsnis
Bendros žuvininkystės politikos, Europos vandenynų pakto ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikos rėmimas
1.	Parama bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų bei akvakultūros politikai remiami bendrieji tikslai, nustatyti [NRP reglamento] 2 straipsnio d punkte.
3 straipsnis
Parama bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai

1.	Valstybės narės savo NRP plane atsižvelgia į konkrečius žvejybos, akvakultūros ir pakrančių bendruomenių, visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos sektoriaus, poreikius pagal [NRP reglamento] 22 straipsnio 2 dalies i punktą. 
2.	Valstybės narės savo NRP plane atsižvelgia į indėlį į aplinkosauginį, ekonominį ir socialinį žvejybos operacijų tvarumą ir į laivynų žvejybos pajėgumų ir turimų žvejybos galimybių pusiausvyrą, apie kurią valstybės narės kasmet teikia ataskaitą pagal Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 22 straipsnio 2 dalį.
3.	Valstybės narės savo NRP plane nustato didžiausias pagalbos intensyvumo normas įvairių kategorijų operacijoms, remiamoms pagal NRP planą. Su mažos apimties priekrantės žvejyba susijusioms operacijoms valstybės narės gali skirti didžiausią 100 % pagalbos intensyvumo normą.
4.	Pareiškėjo pateikta paramos paraiška laikoma nepriimtina bent tą laiką, kuris nustatytas deleguotajame akte, kaip nurodyta Reglamento XX [dėl NRP fondo] XX straipsnyje (Atsakingo ūkininkavimo ir bendros žuvininkystės politikos kontrolės sistema), jeigu kompetentinga institucija nustatė, kad atitinkamas pareiškėjas:
a)	yra padaręs Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 42 straipsnyje, Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009 90 straipsnyje arba kituose Europos Parlamento ir Tarybos pagal BŽP priimtuose teisės aktuose nurodytus sunkius pažeidimus,
b)	yra susijęs su Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 40 straipsnio 3 dalyje nurodytame Sąjungos NNN žvejybą vykdančių laivų sąraše esančio žvejybos laivo arba laivo, plaukiojančio su nebendradarbiaujančia trečiąja valstybe pripažintos valstybės, kaip išdėstyta to reglamento 33 straipsnyje, vėliava, eksploatavimu, valdymu arba nuosavybe, arba
c)	yra padaręs bet kurį iš Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2008/99/EB(31) 3 ir 4 straipsniuose nurodytų nusikaltimų aplinkai, jei paramos paraiška teikiama dėl akvakultūrai skirtų intervencinių priemonių.
Šios dalies a punkte nurodyto patikrinimo tikslais valstybė narė kitos valstybės narės prašymu pateikia savo nacionaliniame pažeidimų registre, nurodytame Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 93 straipsnyje, turimą informaciją.
4 straipsnis
Paramos teikimo taisyklės
1.	Parama neteikiama žvejybos laivynui ar veiklos vykdytojams, kurie nesilaiko PPO susitarimo dėl žuvininkystės subsidijų nuostatų ir SESV 43 straipsnio 2 dalyje ir BŽP reglamento 2 straipsnyje nurodytų BŽP tikslų. 
2.	Iš paramos gavėjų reikalaujama, kad jie ir toliau laikytųsi BŽP ir per 5 metus nepadarytų jokių 3 straipsnio 4 dalies a–c punktuose išvardytų pažeidimų ir nusikaltimų.
3.	Žvejybos laivų perleidimas trečiosioms valstybėms arba jų vėliavų pakeitimas į trečiųjų valstybių vėliavas, be kita ko, su trečiųjų valstybių partneriais sukuriant bendrąsias įmones ir perleidžiant įmonės nuosavybės teises, neatitinka reikalavimų paramai gauti.
4.	Giliavandenė kasyba neremiama.
5 straipsnis
Įsigaliojimas ir taikymas
Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.
Jis taikomas nuo Reglamento (ES) [...], kuriuo įsteigiamas 2028–2034 m. nacionalinės ir regioninės partnerystės fondas, taikymo pradžios dienos. 
Šis reglamentas pagal Sutartis privalomas visas ir tiesiogiai taikomas valstybėse narėse.
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